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قرار اتخذته الجمعية العامة في 23 كانون الأول/ديسمبر 2016

]بناء على تقرير اللجنة الخامسة (A/71/703)[

71/268 -	تمويل المحكمة الدولية لمحاكمة الأشخاص المسؤولين عن الانتهاكات الجسيمة للقانون الإنساني الدولي التي ارتكبت في إقليم يوغوسلافيا السابقة منذ عام 1991

	إن الجمعية العامة،
[bookmark: _Ref471465614][bookmark: _Ref471465623]	وقد نظرت في تقرير الأداء الأول الذي قدمه الأمين العام عن ميزانية المحكمة الدولية لمحاكمة الأشخاص المسؤولين عن الانتهاكات الجسيمة للقانون الإنساني الدولي التي ارتكبت في إقليم يوغوسلافيا السابقة منذ عام 1991 لفترة السنتين 2016-2017([footnoteRef:1]) وفي تقرير اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية ذي الصلة بالموضوع([footnoteRef:2]) وفي التقرير المالي والبيانات المالية المراجعة عن السنة المنتهية في 31 كانون الأول/ديسمبر 2015 وفي تقرير مجلس مراجعي الحسابات عن المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة([footnoteRef:3]) والتوصيات الواردة فيه، [1: () A/71/578.]  [2: () A/71/671.]  [3: () الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الحادية والسبعون، الملحق رقم 5 نون (A/71/5/Add.14).] 

	وإذ تشيـر إلى قرارها 47/235 المؤرخ 14 أيلول/سبتمبر 1993 المتعلق بتمويل المحكمة وإلى قراراتها اللاحقـة المتخذة في هذا الصدد، وآخرها القرار 70/242 المؤرخ 23 كانون الأول/ديسمبر 2015،
	1 -	تحيط علما بتقرير الأداء الأول الذي قدمه الأمين العام عن ميزانية المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة لفترة السنتين 2016-2017(1)؛
	2 -	تؤيد الاستنتاجات والتوصيات الواردة في تقرير اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية(2)؛
	3 -	تطلب إلى الأمين العام أن يكفل العمل بالإدارة السليمة وتطبيق الرقابة الداخلية والمساءلة في المحكمة من أجل منع أي مدفوعات خاطئة؛
	4 -	تشدد على أهمية الجهود الدؤوبة التي يبذلها الأمين العام في سبيل تنفيذ استراتيجية الإنجاز للمحكمة على نحو يتسم بالكفاءة وحسن التوقيت؛
	5 -	تطلب إلى الأمين العام أن ينهي عمل المحكمة في حدود الجدول الزمني المقرر والموارد المعتمدة، مع إيلاء الاعتبار الواجب للدروس المستخلصة من تصفية المحكمــة الجنائية الدولية لمحاكمة الأشخاص المسؤولين عن أعمال الإبــادة الجماعية وغير ذلك مــن الانتهاكات الجسيمـــة للقانـــون الإنسانــي الدولــي المرتكبة فــي إقليم رواندا والمواطنيـــن الرواندييــن المسؤوليــن عن أعمال الإبـادة الجماعيـــة وغيرها مــن الانتهاكات المماثلة فــي أراضي الدول المجاورة بين 1 كانون الثاني/يناير و 31 كانون الأول/ديسمبر 1994، وأن يقدم تقريرا عن ذلك أثناء الجزء الرئيسي من دورتها الثانية والسبعين؛
	6 -	تقرر أن تضطلع الآلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية للمحكمتين الجنائيتين الدوليتين بأي أنشطة تصفية تبقى بعد إنجاز العمل الموضوعي للمحكمة؛
	7 -	تقـرر أيضا أن يُرصد للحساب الخاص للمحكمة الدولية لمحاكمة الأشخاص المسؤولين عن الانتهاكات الجسيمة للقانون الإنساني الدولي التي ارتكبت في إقليم يوغوسلافيا السابقة منذ عام 1991 اعتمادٌ منقح بمبلغ إجماليه 000 064 98 دولار من دولارات الولايات المتحدة (صافيه 900 917 86 دولار) لفترة السنتين 2016-2017، على النحو المبين بالتفصيل في مرفق هذا القرار؛
	8 -	تقرر كذلك أن تقسّم فيما بين الدول الأعضاء، عن عام 2017 ووفقا لجدول الأنصبة المقررة المنطبق على الميزانية العادية للأمم المتحدة لهذا العام، مبلغاً إجماليه 225 050 25 دولارا (صافيه 800 157 22 دولار)، يشمل مبلغاً إجماليه 450 158 1 دولارا (صافيه 650 946 دولارا) يمثل الزيادة في الأنصبة المقررة؛
	9 -	تقرر أن تقسّم فيما بين الدول الأعضاء، عن عام 2017 ووفقا لمعدلات الأنصبة المقررة المنطبقة على عمليات الأمم المتحدة لحفظ السلام لهذا العام، مبلغاً إجماليه 225 050 25 دولارا (صافيه 800 157 22 دولار)، يشمل مبلغا إجماليه 450 158 1 دولارا (صافيه 650 946 دولارا) يمثل الزيادة في الأنصبة المقررة؛
	10 -	تقرر أيضا أن تخصم، وفقا لأحكام قرارها 973 (د - 10) المؤرخ 15 كانون الأول/ديسمبر 1955، من المبلغ المقسّم فيما بين الدول الأعضاء على النحو المنصوص عليــه في الفقــرتين 8 و 9 أعلاه حصــةَ كلّ منهـا في صندوق معادلة الضرائب البالغ 850 784 5 دولارا، ويشمل مبلغ 600 423 دولار الذي يمثل الزيادة في الإيرادات المقدر أن تأتي من الاقتطاعات الإلزامية من مرتبات الموظفين والموافَق عليها للمحكمة لفترة السنتين 2016-2017.

الجلسة العامة 68
23 كانون الأول/ديسمبر 2016

المرفق
		تمويل المحكمة الدولية لمحاكمة الأشخاص المسؤولين عن الانتهاكات الجسيمة للقانون الإنساني الدولي التي ارتكبت في إقليم يوغوســلافيا الســـابقة منذ عـــام 1991 لفترة السنتين 2016-2017

	
	المبلغ الإجمالي
	المبلغ الصافي

	
	(بدولارات الولايات المتحدة)

	
	
	

	الاعتماد الأصلي المرصود لفترة السنتين 2016-2017 (القرار 70/242)
	95 747 100
	85 024 600

	تقرير الأداء الأول لفترة السنتين 2016-2017 (A/71/578)
	2 316 900
	1 893 300

	توصيات اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية (A/71/671)
	-
	-

	توصيات اللجنة الخامسة
	-
	-

		الاعتماد المنقح لفترة السنتين 2016-2017
	98 064 000
	86 917 900

	مخصوما منه: 
	
	

	الإيرادات المقدرة لفترة السنتين 2016-2017
	(180 000)
	(180 000)

		المبلغ الذي سيُقسم كأنصبة مقررة لفترة السنتين 2016-2017 (صافي الإيرادات المقدرة)
	97 884 000
	86 737 900

	الأنصبة المقررة لعام 2016
	47 783 550
	42 422 300

	    الرصيد الذي سيُقسم كأنصبة مقررة لعام 2017
	50 100 450
	44 315 600

	شاملا:
	
	

	[bookmark: TmpSave]	الاشتراكات المقررة على الدول الأعضاء وفقا لجدول الأنصبة المقررة المنطبق على الميزانية العادية للأمم المتحدة لعام 2017
	25 050 225
	22 157 800

		الاشتراكات المقررة على الدول الأعضاء وفقا لمعدلات الأنصبة المقررة المنطبقة على عمليات الأمم المتحدة لحفظ السلام لعام 2017
	25 050 225
	22 157 800
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